
Глава 334 - Самое ядовитое сердце

Лучи света рассеяли ночную тьму. Три человека верхом на лошадях скакали к племени ика в
лучах утреннего солнца. Они ехали всю ночь и отдыхали не более двух часов, в основном,
чтобы отдохнули лошади. Никто из них не спал.

Вскоре они покинули пустынную землю, и их лошади ступили на грунтовую дорогу. Вдоль
дороги были посажены маковые поля, и сейчас как раз был сезон цветения.

«Племя Ика впереди на десять километров», - указала Дэйтея перед ними. «Мы немного
отдохнем в племени Ика, а затем продолжим. Мы сможем вернуться в наше племя через три
дня».

«Как быстро», - Ся Лэй вздохнул с чувством. «Вождь Дэйтея, пожалуйста, отпустите моих
друзей сразу же после того, как мы вернемся в племя».

«Нет проблем. Я отпущу их, как только мы вернемся», - в уголках губ Дэйтеи появилась
зловещая улыбка.

Шлами выглядела очень взволнованной.

Ся Лэй приблизил свою лошадь к Дэйтеи и протянул ей руку. Дэйтея немного поколебалась, а
затем протянула и пожала ему руку. Когда их руки соприкоснулись, Ся Лэй потянулся вперед,
так что она наклонилась к нему, превратив рукопожатие в объятия. В это же время его другая
рука скользнула ей за воротник ...

Когда объятия закончились, Ся Лэй улыбнулся. «Пусть наша дружба будет вечной».

«Ха!» - Дэйтея пришпорила лошадь кнутом.

Ся Лэй погнал свою лошадь за ней.

Шлами прикусила свою пухлую вишнёвую губу. «Должна ли я сказать ему правду? Он дурачок.
Дурачок!»

Ся Лэй внезапно оглянулся и улыбнулся, помахав ей рукой.

Шлами безучастно смотрела на него какое-то время, а затем пришпорила свою лошадь, чтобы
догнать их.

Они быстро преодолели 10 км, и перед ними предстал город. Вокруг города раскинулись



маковые поля, а в центре – небольшая деревушка. Город был в центре с небольшими
деревнями, окружающими его, и маковыми полями, раскинувшимися вокруг него, как
холмистая местность. Ся Лей был здесь раньше; это было племя ика.

Вооруженные соплеменники племени ика остановили их, прежде чем они добрались до города.
Дэйтея назвала им свою личность, и тех их пропустили, и даже провели в город.

Их провели во двор с довольно высокими стенами и сеткой безопасности вокруг. За стеной был
широкий ров, а за ним - двухэтажное здание. Вождь племени Ика, Абутулу, жил в этом здании.
В прошлый раз Ся Лэй и Шлами ждали снаружи.

«Вы двое остаетесь снаружи и ждите меня. Я вернусь, как только поговорю с вождём Абутулу»,
- сказала Дейтея.

«Хорошо, мы будем ждать тебя снаружи», - сказал Ся Лэй.

Взгляды Шлами и Дэйтеи встретились, и между ними возникло некоторое напряжение, а в
воздухе почти пахло порохом.

Дэйтея не разговаривала со Шлами. Она посмотрела на нее и вошла во двор. Казалось, она
приняла какое-то решение и старалась держаться отстранённо.

Ворота во двор закрылись, и снаружи не было видно, что происходит внутри.

Однако для левого глаза Ся Лейя это не было препятствием. Его левый глаз дернулся, и
толстые ворота исчезли. Он видел, как вооруженные соплеменники проводили Дэйтею к
комнате.

«Ся, ты будешь грустить, если я умру?» - внезапно спросила Шлами.

«Откуда вдруг такие мысли? Ты ещё так молода. Твоя жизнь только начинается», - сказал Ся
Лэй.

«Я серьезно. Я хочу знать. Скажи мне», - сейчас Шлами вела себя очень зрело, в отличие от её
обычного поведения.

Ся Лэй немного помолчал, а затем сказал: «Конечно, буду. Мне будет очень грустно, если ты
умрешь. Я буду чтить память о тебе и зажигать в твою честь бумажный фонарик в пятнадцатый
день седьмого месяца каждого года*».

Шлами заморгала своими большими глазами. «Что значит зажигать бумажный фонарик в мою
честь в пятнадцатый день седьмого месяца каждого года?»



«Это наша традиция. Церемония почтения памяти умерших», - сказал Ся Лэй.

Шлами засмеялась. «Вау, целая церемония. Тебе лучше не шутить так. Зажги один для меня».

Однако Ся Лейю совсем было не до смеха. Он чувствовал её грусть и решительность.. Казалось,
она что-то поняла и была эмоционально подготовлена.

Дэйтея вошла в комнату в здании, и соплеменник Ика, который провожал её, закрыл дверь и
встал снаружи, на страже.

Ся Лэй посмотрел на дверь комнаты, и он усилил своё рентгеновское зрение. Дверь тоже
исчезла из его поля зрения. Дэйетия почтительно поприветствовала пожилого человека, и
пожилой человек пригласил ее сесть с улыбкой на лице. У него был платок на голове и борода
была не менее фута в длину, а лицо было длинным и худым, производя впечатление великой
мудрости.

Этим стариком был Абутулу, вождь племени Ика.

Ся Лэй посмотрел на них и достал два приемника. Он сунул одно в ухо, а другое - в ухо Шлами.

«Что это?» - Шлами удивлённо уставилась на Ся Лейя.

«Тсс. Слушай», - сказал Ся Лэй.

Дэйтея уселась и начала говорить с Абутулу. Ся Лей и Шлами могли слышать их разговор
через приёмники в своих ушах.

«Уважаемый вождь Абутулу, я вернулась. Я благодарю вас за помощь, которую вы оказали. Я
не забуду этого. Осенью я отправлю к вам более ста коз и двух молодых рабынь», - сказала
Дэйтея.

«Хорошо, хорошо. Наши племена находятся поблизости друг с другом, поэтому мы должны
оказать некоторую взаимную поддержку. Как долго вы пробудете здесь на этот раз, и что вам
нужно? Не стесняйтесь спрашивать. Я попрошу своих людей подготовить это для вас», -
Абутулу улыбнулся во весь рот. Сотня козлов была огромной суммой для бедного племени, и он
знал, что две молодые рабыни были для него.

Рабство было темным временем в истории человечества, но оно все еще не было полностью
искоренено, хотя люди вступили в глобальную рыночную экономику. Рабство все еще
существовало в бедных, отсталых странах.

«Мне нужно, чтобы вы оказали мне услугу».



«Что тебе нужно, чтобы я сделал?»

«Со мной китаец и непокорная подчиненная. Я хотела бы, чтобы вы помогли мне позаботиться
о них. Кроме того, мне нужен телефон, с которым я могу связаться с американцами.
Мобильный телефон», - сказала Дэйтея.

Абутулу посмотрел прямо на Дэйтею. «Кто этот китаец? Почему вы хотите передать его
американцам?»

«Вам не нужно знать. Сделайте мне одолжение, и я заплачу вам 100 000 долларов США, когда
всё будет сделано», - сказала Дэйтея.

«100 000 долларов США?» - Абутулу был так удивлен, что у него отвисла челюсть.

«100 000 долларов США. Вам просто нужно приказать своим людям убить этого китайца и мою
подчиненную. Это ваша территория, так что это не так уж сложно для вас. Это всего лишь
один китаец, так что вам не придется беспокоиться о неприятностях».

«Звучит хорошо, но я хочу знать, почему ты не делаешь это сама. Кроме того, он всего лишь
один человек».

«Он сильный. В противном случае я бы не предложила вам 100 000 долларов США. Примите
решение. Если вы не хотите этого делать, я отведу его обратно в свое племя и заберу его туда»,
- сказала Дэйтея.

«Хе-хе», - Абутулу засмеялся. «Что тут скажешь. Этот китаец не просто могущественен - у тебя
нет ни шансов, ни уверенности в том, что ты справишься с ним. Он большая проблема. Ты не
хочешь брать его в своё племя, да?»

«Вы не согласны?»

«200 000 долларов США».

«По рукам», - добавила Дэйтея. - «Но у меня есть одно условие. Убейте мою непокорную
подчиненную».

«Нет проблем. Я решу, как умереть твоей подчиненной», - в уголках губ Абутулу появилась
кривая улыбка.

Ни один мужчина в этом мире не стал бы так просто стрелять в красавицу с большой грудью,
да?



У ворот Ся Лэй перестал использовать свое рентгеновское зрение.

«Эта сука Дэйтея хочет меня убить…» - Шлами была в ярости.

Ся Лэй внезапно на мгновение прижал свои губы к ее губам, чтобы заглушить ее голос. Он
потянул Шлами к их боевым лошадям на у стены.

Два вооруженных члена племени ика стояли рядом с тремя боевыми лошадьми. Один из них
строго крикнул: «Что ты делаешь?»

«Собираемся уехать», - Ся Лэй отпустил руку Шлами. Его шаги ускорились.

Теперь каждая секунда была по цене золота.

Один вооруженный соплеменник сказала. «Кто разрешил…»

Прежде чем он успел закончить, Ся Лэй двинулся на него, бросившись вперед и ударив его по
сонной артерии с помощью Летящего Кулака.

Другой соплеменник среагировал, увидев это, и поспешно поднял свой АК-47 со своего плеча.
К сожалению, он был слишком медленным. Ся Лэй развернулся и мгновенно оказался рядом с
ним, ударив его по акупунктурой точке Тайянь с помощью Летящего Кулака.

Два члена племени ика упали на землю практически одновременно.

У Шлами отвисла челюсть. Она тоже планировала сражаться и вытащила кинжал из-за пояса,
но Ся Лэй уложил две цели за то время, пока она доставала кинжал. Это заняло не более двух
секунд!

«На гору!» - Ся Лэй быстро поднялся.

На этот раз Шлами не колебалась. Она быстро запрыгнула в седло, пришпорила лошадь и
поскакала за Ся Лейем.

В комнате в здании Дэйтея поднялась и сказала: «Теперь вы можете начать действовать, вождь
Абутулу».

«Легко», - Абутулу хлопнул в ладоши.

Член племени Ика, охранявший дверь, открыл ее и тихо встал в дверях, ожидая его указаний.



«Приведи несколько человек, чтобы убить тех двоих у ворот», - сказал Абутулу.

«Да, вождь», - вооруженный член племени Ика повернулся и направился к воротам.

Холодная улыбка всплыла в уголках рта Дэйтеи. «Не вини меня, Шлами. Это всё на благо
племени. Вини своё собственное своеволие, если нужно. Ты не должна была влюбиться в этого
Ся, и ты не должна был оспаривать мой авторитет!»

Член племени, получивший приказ, быстро добрался до ворот. Он открыл их, но снаружи
никого не было. Затем он посмотрел за стены и заметил двух соплеменников, которые были без
сознания.

*Фестиваль Призраков
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